
 

PROFESSIONAL EXPERIENCE 

I have an 8-years long experience as a professional freelance translator, 

during which I learned and practiced professionally: translation from 

Italian, English and German to French, revision and proofreading in French 

and post-editing (rewriting a machine-translation output) from English, 

Italian and German to French. 

Document types 

Essays, literature, graphic novel, papers and oral communications, film subtitles, 

rushes translation (for journalists), marketing documents and technical documents. 

Clients and Employers 

Publishers:  Editions iXe (France), Editions Cambourakis (France), La Contre 

Allée (France), (Casterman (Belgium) 

Universities:  Université de Rouen (France), Università di Roma La Sapienza 

(Italy) 

Producers:  Premières Lignes TV (France), Slingshot Films (Italy), Drôle de 

Trame (France) 

Subtitling:  Raggio Verde (Italy), Ombre elettriche Digital (Italy) 

Online media:  Konbini (France) 

Companies:  General Electric Healthcare (France), Amazon (Luxembourg), 

GlitzGlam (California) 

Agencies:  Translated (Italy) 

LANGUAGE SKILLS 

French 

Native speaker. Excellent writing skills. 

English 

Excellent understanding, both written and spoken. Extensive translation 

experience (subtitles, book, internal communication documents). 6-month stay in 

Birmingham (UK) in 2012. Daily reading. 

Italian 

Excellent understanding both written and spoken. Extensive translation experience 

(book, rushes, articles, technical documents). 18 months stay in 2011-2012 and 

regular visits. Daily use (written and spoken). 

German 

Good written understanding. Translation experience (technical translation). 

Training in technical and marketing translation, one-month stay in Berlin in 2017 

and training at the Deutsche Akademie. 

 

COMPUTER SKILLS 

Word processing tools : Word, Libre Office, Open Office. 
CAT Tools : Trados Studio, Multiterm, MemoQ. 
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SCHOLARSHIP AND TRAINING 

2016 Master ILTS  
(Language industry and 
specialized translation)  
Université Paris Diderot 
Included a year-long 
internship at General 
Electric Healthcare as a 
Localization and translation 
intern 
 
2011 Philosophy degree 
Université Panthéon-
Sorbonne 

 

AREAS OF EXPERTISE 

Humanities, social 

sciences, literature, 

feminism, politics, 

marketing, technical 

translation. 

 


